	ДОГОВІР № 


	м. Українка                                                                                              «__» _________ 2023 р.

	

	«Центр надання соціальних послуг» Української міської ради, в особі директора Ільєнко Людмили Андріївни, що діє на підставі Положення в подальшому в даному Договорі іменується «Замовник», з однієї Сторони, та _________________, в особі ________________, який діє на підставі __________, в подальшому в даному Договорі іменується «Постачальник»  з іншої Сторони, уклали даний Договір поставки товару (надалі – Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується в 2023 році поставити Замовнику товари, зазначені в специфікації №1 до договору, а Замовник – прийняти і оплатити ці товари в кількості, асортименті та за ціною, згідно видаткових накладних, які є невід'ємною частиною даного Договору.
1.2. Найменування товару: миючі засоби за ДК 021:2015: 39830000-9 - Продукція для чищення, згідно зі Специфікацією.
1.3. Постачальник гарантує поставку товару, зазначеного в специфікації.
2.ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
2.1.Ціна договору становить __________________________грн.___коп. (_________________________ грн. ___ коп.), в т.ч. ПДВ – __________ грн. ___ коп. (_______________________________ грн. ___ коп.).
.Ціна за одиницю товару та кiлькiсть, зазначається Сторонами у Специфiкацiї до Договору.
2.2. Замовник здiйснює оплату протягом 10 (десяти) робочих днiв пiсля поставки Товару, на пiдставi наданих видаткових накладних Постачальника, шляхом списання коштiв з єдиного казначейського рахунку на розрахунковий рахунок Постачальника.
2.3. До цiни Договору входять витpати Постачальника на транспортування, страхування, сплату митних тарифiв, податкiв та доставку, вантаження - розвантаження товару на адресу Замовника.
3. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
3.1. Якiсть Товару, що є предметом поставки за цим Договором, повинна вiдповiдати вимогам ДСТУ або вiдповiдним стандартам країни походження Товару, якi дiють на датy поставки.
З.2. Замовник або його представник мають право перевiряти та/або проводити випробування Товару з метою пiдтвердження його вiдповiдностi умовам Договору, без будь - яких додаткових витрат з боку Замовника.
3.3. У випадку поставки Tовapy неналежної якостi Замовник може вiдмовитись прийняти Товар i Постачальник усуває дефекти, в строк, до 5 (п'яти) календарнихднiв, або замiнює неприйнятий Товар на Toвaр належної якостi без будь-яких витрат з боку Замовника.
3.4. Якщо Постачальник, oтримавши таке повiдомлення, не усуває дефекти в межах визначеного строку, то Замовник на власний ризик i за рахунок Постачальника може вжити заходiв щодо усунення дефектiв без обмежень будь-яких прав, якi Замовник може мати згiдно з Договором вiдносно Постачальника.
4. ПОСТАВКА ТОВАРІВ
4.1. Строк поставки товару: вересень 2023р.
4.2. Постачальник забезпечує за свiй рахунок доставку предметy закупiвлi за адресою Замовника: м. Українка, вул. Юності, 19А, з урахуванням розвантажувально-завантажувальних робіт.
4.З. Постачальник зобов'язаний надати в момент постачання Товару такі документи: видаткову накладну в двох екземплярах, по одному для Стopiн, що засвiдчують факт передачi Постачальником Замовнику Товару за цим Договором.
5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Замовник зобов'язанuй:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за Товар.
5.1.2. Прийняти поставлений Товар згiдно з видатковими накладними. 
5.2. Замовник має право:
5.2.1. Контролювати поставку Товару у строки, встановленi цим Договором.
5.2.2. Повернути видаткові накладнi Постачальнику без здiйснення oплати в разi їх неналежного оформлення.
5.2.З. У разi виявлення Товару неналежної якостi вимагати вiд Постачальника усунення недолiкiв або замiни Toвару неналежної якості на товар належної якостi.
5. 3. Постачальник зобов'язаний:
5.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки,встановлені цим Договором.
5.3.2. Забезпечити поставку Товару, якiсть якого вiдповiдає умовам, установленим роздiлом 2 цього Договору.
5.3.3. У разi виявлення Замовником факту неналежної якостi Товару замiнити та Товар належної якостi протягом 10 робочих днiв з дня отримання повiдомлення вiд Замовника.
5.3.4. При достроковому poзірванні даного договору повернути залишок отриманих коштiв Замовнику.
5.4. Постачальник має право:
5.4.1 . Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за Товар.
5.4.2 На дострокову поставку Toвару за письмовим погодженням Замовника.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. Постачальник не несе вiдповiдальностi по зобов'язанням Замовника, а Замовник не несе відповідальності по зобов’язанням Постачальника.
6.2. У разi невиконання або неналежного виконання Постачальником cвоїх зобов'язань за Договором штрафнi санкцiї застосовуються у розмiрi визначеному у cтaттi 23l Господарського кодексу України
6.3. Затримка чи вiдсутнiсть фiнансування зареестрованих фiнансових зобов'язань Замовника не вважається порушенням порядку проведення розрахункiв, та штрафнi санкцiї в такому випадку до Замовника не застосовуються.
6.4. Сторона, яка порушила своє зобов'язання за Договором або установленi вимоги щодо здiйснення господарської дiяльності, повинна вiдшкодувати завданi ним збитки.
6.5. Сплата штрафних санкцiй та збиткiв не звiльняє сторону вiд виконання прийнятих на себе зобов’язань по Договору.
6.6. Сторони підтверджують, що Замовник має право зменшити суму, що пiдлягає сплатi за цим Договором на суму відповідальності Постачальника. В такому разi сума, що пiдлягає сплаті Постачальнику за цим Договором може бути сплачена Постачальнику за мiнycoм суми відповідальності Постачальника.
7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОI СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
7.1. Сторони звiльняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим .Договором у разi виникнення обставин непереборної сили, якi не iснували пiд час укладання Договору та виникли поза волею Cтopiн (аварiя, катастрофа, стихiйне лихо, епiзоотiя тощо). Пiд непереборною силою у цьому Договорi також розумiються будь-якi надзвичайнi подiї зовнiшнього щодо Cтopiн характеру, якi виникають без вини Сторiн, поза їх волею або всупереч волi чи бажанню Cтоpiн, i якi не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всiй тyрботливостi та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихiйнi явища природного характеру (землетруси, повенi, урагани, руйнування в результатi блискавки тощо), лиха бiологiчного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежi, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епiзоотiї, епiфiтотiї тощо), обставини суспiльного життя (вiйна, воєнні дії, блокади, громадськi хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
7.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором внаслiдок дiї обставин непереборної сили, повинна не пiзніше нiж протягом 2 (двох) днiв з моменту їх виникнення повiдомити про це iншу Сторонy у письмовiй формi з зазначенням в чому саме полягають обставини непереборної сили та вплив таких обставин на виконання цього Договору.
7.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, якi видаються органом, уповноваженим видавати тaкі документи.
7.4. У разi коли строк дiї обставин непереборної сили продовжується бiльше нiж 30 (тридцять) днiв, кожна iз Cторін в установленому порядку мас право розiрвати цей Договiр.
7.5. Виконання цього Договору зупиняється на строк неможливостi виконання Договору пiд час обставин непереборної сили.
8. ВИРIШЕННЯ СУПЕРЕЧОК
8.1. Bci суперечки i розбiжностi, що виникають в процесi та з пiдстав виконання цього Договору, вирiшуються сторонами шляхом переговорiв, а при недосягненнi згоди внаслiдок переговорiв - у судовому порядку, визначеному чинним в Українi законодавством.
9. СТРОК ДIЇ ДОГОВОРУ
9.1. Цей Договiр набирає чинностi з моменry його пiдписання Сторонами, скрiплення печатками cтopiн (за їх наявностi) i дiє по 31.12.2023 року.
9.2. Закiнчення строку дiї Договору не звiльняє Сторони вiд виконання тих зобов'язань, що лишилися не виконаними. Умови Договору залишаються незмiнними до повного виконання зобов'язань Сторонами.
9.3. Цей Договiр укладається i пiдписується у 2 (двох) примiрниках, що мають однакову юридичну силу.
9.4. Якщо iнше прямо не передбачено цим Договором або законодавством, змiни у цей Договір можуть бути внесені тiльки за домовленiстю Сторiн, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
9.5. Змiни у цей Договiр набирають чинностi з моменту належного оформлення Сторонами вiдповiдної додаткової угоди до цього Договору, якщо iнше не встановлено у самiй додатковiй угодi або у цьому Договорі.
9.6. Якщо iнше прямо не передбачено цим Договором або законодавством, цей Договiр може бути розiрваний тiльки за домовленiстю Cтоpiн, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
9.7. Цей Договiр вважається розiрваним з моменry належного оформлення Сторонами вiдповiдної додаткової угоди до цього Договору, якщо iнше не встановлено у самiй додатковiй угодi або цьому Договорі.
10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Уci правовiдносини, що виникають з цього Договору або пов'язанi iз ним, у тому числi пов'язанi iз дiйснiстю, укладенням, виконанням, змiною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслiдкiв недiйсностi або порушення Договору, регламентуються цим Договором та вiдповiдними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовiдносин звичаями дiлового обороту на пiдставi принципiв добросовiсностi, розумностi та справедливocтi.
10.2. Сторони несуть повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними у цьому Договорi реквiзитiв та зобов’язуються своєчасно у письмовiй формi повiдомляти iншу Сторону про їx змiну, а у разі неповiдомлення несуть ризик настання пов'язаних iз цим несприятливих наслідків.
10.3. Додатковi угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовiй формi, пiдписанi Сторонами та скріплені їх печатками.
10.4. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох примірниках, які мають однакову юридичну силу.
10.5. Постачальник пiдтверджує, що не перебуває під дією спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів, передбачених Законом України «Про санкції», чи спеціальних санкцій з порушенням законодавства про зовнішньоекономічну діяльність (зокрема, Постанови Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2015р. №1147 « Про заборону ввезення на митну територію України товарів, що  походять з Російської Федерації), а також будь-яких інших обставин та заходів нормативного, адміністративного чи іншого характеру, що перешкоджають укладенню та/або виконанню договору про закупівлю.
10.6. Керуючись Законом України «Про захист персональних даних» Сторони розуміють, що вся інформація про їх представника, яка міститься в даному договорі є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації того представника. Представник однієї сторони, погоджується з тим, що такі дані зберігаються і у іншої сторони для подальшого використання відповідно до чинного законодавства України та для реалізації ділових відносин між сторонами. Підпис на цьому документі представників сторін означає згоду з вищевикладеним і підтвердженням того, що Представник ознайомлений зі змістом ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».
11. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
11.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: Додаток №1 (Специфікація до договору)

12.РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	“Центр надання соціальних послуг” Української міської ради
Юридична адреса: 08746, Київська область, м. Українка, пл. Т. Шевченка, 1
Фактична адреса: 08720, Київська область, м. Українка, вул. Юності,19А
Код ЄДРПОУ 23238081
р/р UA888201720344200003000030843
ДКСУ м. Київ 
тел.: +38 (067) 492-78-05









Директор ___________ Л.А. Ільєнко

	








Додаток №1
Специфікація
До договору №____ від «____» _____________ 2023р. 
	№ п/п
	Найменування товару, марка, характеристики
	Од. вим.
	Кількість
	Ціна грн. за од., з ПДВ 
	Сума з ПДВ

	1. 
	
	
	70
	
	

	2. 
	
	
	70
	
	

	3. 
	
	
	70
	
	

	4. 
	
	
	70
	
	

	5. 
	
	
	70
	
	

	6. 
	
	
	70
	
	

	7. 
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	Всього
	

	В т. ч. ПДВ
	


	“Центр надання соціальних послуг” Української міської ради
Юридична адреса: 08746, Київська область, м. Українка, пл. Т.Шевченка,1
Фактична адреса: 08720, Київська область, м. Українка, вул. Юності,19А
Код ЄДРПОУ 23238081
р/р UA888201720344200003000030843
в ДКСУ м. Київ 
тел.: +38 (067) 492-78-05


Директор ___________ Л.А. Ільєнко

	


	ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК



